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  The Orthodox Christian FaithThe Orthodox Christian Faith proclaims the Gospel of Jesus ChristGospel of Jesus Christ, the teachings of the Apostles, 
and the tradition and life of the living Church worldwide, free from error and distortion through worship, 
communion, witness, and service. We are one community of many in the One, Holy, Catholic (Universal)One, Holy, Catholic (Universal), and 
Apostolic ChurchApostolic Church that has maintained, throughout the ages, a continuity of faith and love with the apostolic 
community–founded in God the FatherGod the Father, through Jesus ChristJesus Christ, and sustained by the Holy SpiritHoly Spirit. Visitor(s)Visitor(s), 
please feel at home in prayer and worship. Only those practicing Orthodox Christians who have prepared 
themselves may approach the Chalice for Holy Communion. Everyone else is welcome to partake of the Blessed 
Holy Bread after the Divine Liturgy. 
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At the beginning of the Divine Liturgy at 10:30 a.m.,  please turn to page 92 in the Red  
Service Book to follow along with the Divine Liturgy. Likewise, please follow along the 
inserts in this Weekly Bulletin for the changes in today’s Divine Liturgy (SEE BELOW).

~ During the Small Entrance ~~ During the Small Entrance ~
Resurrectional Apolytikion (Tone One)Resurrectional Apolytikion (Tone One)

While the stone was sealed by the Jews, and the soldiers were guarding Thy most pure 
body, Thou didst arise on the third day, O Savior, granting life to the world. For which 
cause the heavenly powers cried aloud unto Thee, O giver of life. Glory to Thy Resurrection, 
O Christ, glory to Thy kingdom, glory to Thy providence, O Thou Who alone art the lover 
of mankind.

ــوْمِ الثالِــثِ أيُّهــا  إنَّ الحجَــرَ لمَّــا خُتِــمَ مِــنَ اليهَــود، وجسَــدَكَ الطاهِــرَ حُفِــظَ مِــنَ الجُنْــدْ، قمُْــتَ في اليَ

ــدُ  ــاة: المجَْ ــبَ الحي ــا واهِ ــكَ ي ــوا إلي ــاوات، هتفَُ ــوّاتُ السَّ ــكَ قُ ــاة. لذِلِ ــمَ الحي ــاً العالَ ــصُ، مانحِ المخَُلِّ

ــدَك. ــرَِ وَحْ ــا مُحــبَّ البَ ــدُ لتِدَْبــركِ، ي ــكِكَ، المجَْ ــدُ لمُِلْ ــيحُ، المجَْ ــكَ أيُّهــا المسَ لقِِيامَتِ
The Entrance Hymn for Ordinary Sundays  (Tone Two)The Entrance Hymn for Ordinary Sundays  (Tone Two)

Come, let us worship and fall down before Christ, our King and our God. Save us, O Son Save us, O Son 
of God, who art risen from the dead; who sing to Thee. Alleluiaof God, who art risen from the dead; who sing to Thee. Alleluia.

ــنِْ الأمْــواتِ،  ــنِْ الأمْــواتِيــا مَــنْ قــامَ مِــنْ بَ ــوا لنَِسْــجُدْ ونرَْكَــعْ للِمَْســيحِ مَلكِِنــا وإلهِنــا. خَلِّصْنــا يــا ابْــنَ الله، يــا مَــنْ قــامَ مِــنْ بَ هلمُُّ

~ After the Small Entrance ~~ After the Small Entrance ~لِنُتَِّــلَ لَــكَ، هَللِوييــا.
Resurrectional Apolytikion (Tone One)Resurrectional Apolytikion (Tone One)

While the stone was sealed by the Jews, and the soldiers were guarding Thy most pure 
body, Thou didst arise on the third day, O Savior, granting life to the world. For which 
cause the heavenly powers cried aloud unto Thee, O giver of life. Glory to Thy Resurrection, 
O Christ, glory to Thy kingdom, glory to Thy providence, O Thou Who alone art the lover 
of mankind.

ــوْمِ الثالِــثِ أيُّهــا  إنَّ الحجَــرَ لمَّــا خُتِــمَ مِــنَ اليهَــود، وجسَــدَكَ الطاهِــرَ حُفِــظَ مِــنَ الجُنْــدْ، قمُْــتَ في اليَ

ــدُ  ــاة: المجَْ ــبَ الحي ــا واهِ ــكَ ي ــوا إلي ــاوات، هتفَُ ــوّاتُ السَّ ــكَ قُ ــاة. لذِلِ ــمَ الحي ــاً العالَ ــصُ، مانحِ المخَُلِّ

ــدَك. ــرَِ وَحْ ــا مُحــبَّ البَ ــدُ لتِدَْبــركِ، ي ــكِكَ، المجَْ ــدُ لمُِلْ ــيحُ، المجَْ ــكَ أيُّهــا المسَ لقِِيامَتِ

Sunday, December 19, 2021Sunday, December 19, 2021

Divine Liturgy of St. John ChrysostomDivine Liturgy of St. John Chrysostom
Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy استغييرات في القدَّاس تغييرات في القدَّ

الأحد الأحد 1919 كانون الأول  كانون الأول ٢٠٢1٢٠٢1
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Apolytikion of the Sunday Before the Nativity (Tone Two)Apolytikion of the Sunday Before the Nativity (Tone Two)
Great are the accomplishments of faith; for the three holy youths rejoiced in the fountain 
of flames as though at waters of rest. And the Prophet Daniel appeared a shepherd to the 
lions as though they were sheep. Wherefore, by their prayers, O Christ God, save our souls.

يســنَ قـَـدِ ابتْهََجُــوا في ينَبــوعِ اللهيــبِ كأنَّهُــمْ عــى  عَظيمَــةٌ هِــيَ أفعْــالُ الإيمــانِ، لأنَّ الفِتيَْــةَ الثلاثـَـةَ القِدِّ

ــباعِ كأنَّهُــمْ غَنَــم، فبَِتضََُّعِهِــمْ أيُّهــا المسَــيحُ الإلــهُ خَلِّــصْ  مــاءِ الرَّاحــة، والنَّبِــيُّ دانيِــالُ ظهََــرَ راعِيــاً للِسِّْ

نفُوسَــنا.

Apolytikion of Saint George (Tone Four)Apolytikion of Saint George (Tone Four)
Since thou art a liberator and deliverer of captives, a help and support of the poor and 
needy, a healing physician of the sick, a contender and fighter for kings, O great among 
Martyrs, the victory-clad George; intercede with Christ God for the salvation of our souls.

ــافٍ  ــبٌ وشَ ــرضَ طبي ــاصٌِ وللمَ ــدٌ ونَ ــاكنِ عاضِ ــراءِ والمسََ ــقٌ، وللفُقَ ــررٌ ومُعتِ ــورينَ مُحَ ــكَ للمأسُ بمــا أنَّ

ع إلى  ــفَّ ــر تشََ ــسُ الظفََ ــوسُ اللآبِ ــهداءِ جاورجي ــمُ في الشُ ــا العظي ــاربٌِ أيه ــحٌ ومُحَ ــنَ مُكافِ ــنِ المؤمِن وع

ــنا. ــلاصِ نفُُوسِ ــهِ في خَ المســيحِ الإل

Kontakion of the Preparation of Christ’s Nativity (Tone Three)Kontakion of the Preparation of Christ’s Nativity (Tone Three)
On this day the Virgin cometh to the cave to give birth to * God the Word ineffably, * Who 
was before all the ages. * Dance for joy, O earth, on hearing * the gladsome tidings; * with 
the Angels and the shepherds now glorify Him * Who is willing to be gazed on * as a 
young Child Who * before the ages is God..

ــا،  ــقُ بِه ُ ولا ينُْطَ ــرَّ ــورِ، وِلادَةً لا تفَُ هُ ــلَ الدُّ ــذي قبَْ ــةَ ال ــدَ الكَلِمَ ــارةَِ لتِلَِ ــأتْي إلى المغَ ــذْراءَ تَ ــومَ العَ الي

ــدي مَــعَ الملَائكَِــةِ والرُّعــاةِ، الــذي سَــيَظهَْرُ بِمَشــيئتَِهِ طِفْــلاً  فاَفرْحَِــي أيَّتهُــا المسَْــكونةَُ إذا سَــمِعْتِ، ومَجِّ

هُــور. ــلَ الدُّ ــا الــذي قبَْ ــو إلهُن ــداً وهُ جَدي

Changes in the Divine LiturgyChanges in the Divine Liturgy اس   اس   تغييرات في القدَّ    تغييرات في القدَّ
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Blessed art Thou, O Lord, the God of our Fathers.
For Thou art just in all that Thou hast done for us.
The Reading from the Epistle of St. Paul to the Hebrews. (11:9-10; 32-40)The Reading from the Epistle of St. Paul to the Hebrews. (11:9-10; 32-40)
Brethren, by faith Abraham sojourned in the land of promise, as in a foreign land, living 
in tents with Isaac and Jacob, heirs with him of the same promise. For he looked forward 
to the city which has foundations, whose builder and maker is God. And what more shall 
I say? For time would fail me to tell of Gideon, Barak, Samson, Jephthah, of David and 
Samuel and the prophets—who through faith conquered kingdoms, enforced justice, 
received promises, stopped the mouths of lions, quenched raging fire, escaped the edge of 
the sword, won strength out of weakness, became mighty in war, and put foreign armies 
to flight. Women received their dead by resurrection. Some were tortured, refusing to 
accept release, so that they might rise again to a better life. Others suffered mocking and 
scourging, and even chains and imprisonment. They were stoned, they were sawn in two, 
they were killed with the sword; they went about in skins of sheep and goats, destitute, 
afflicted, ill-treated—of whom the world was not worthy—wandering over deserts and 
mountains, and in dens and caves of the earth. And all these, though well attested by their 
faith, did not receive what was promised, since God had foreseen something better for us, 
that apart from us they should not be made perfect.

The EpistleThe Epistle
For the Sunday Before the NativityFor the Sunday Before the Nativity
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مُباركٌَ أنتَ يا ربُّ إلهَ آبائنا.

لأنكَ عَدْلٌ في كُلِّ ما صنَعْتَ بِنَا.

فَصْلٌ مِنْ رسِالةِ القِدّيسِ بولُسَ الرَّسولِ إلى العِبْانيِن

يــا إخْــوَةُ، بالإيمــانِ نـَـزلََ إبرْاهيــمُ في أرضِْ الميعــادِ نزُولـَـهُ في أرضٍْ غَريبــةٍ، وسَــكَنَ في خِيــامٍ مَــعَ 

اسَــحَقَ ويعَْقــوبَ الوارثـَـنِْ معَــهُ للموْعِــدِ بِعَيْنِــهِ. لأنَّــهُ انتْظَـَـرَ المدَينــةَ ذاتَ الأسُُــسِ التــي اللــهُ صانعُِهــا 

ــاراقَ، وشَمْشــونَ،  ــوْنَ، وب ــنْ جِدْعَ ــرَتُْ عَ ــتُ إنْ أخْ ــقُ بَِ الوَقْ ــهُ يضَي ــا؟ً إنَّ ــولُ أيضْ ــاذا أق ــا. وم وبارئهُ

ــدَ،  ــوا المواعِ ــرَِّ، ونالُ ــوا ال ــكَ، وعَمَلُ ــرُوا الماَلِ ــنَ بالإيمــانِ قهََ ــاءِ. الذي ــلَ، والأنبي ــاحَ، وداودَ، وصَموئي ويفَْت

وا مِــنْ ضُعْــفٍ، وصــاروا  ــيْفِ، وتقََــوَّ ةَ النــارِ، ونجََــوْا مِــنْ حَــدِّ السَّ وا أفَْــواهَ الأسُــود. وأطَفَْــأوا حِــدَّ وسَــدُّ

بَ آخــرونَ  ــذِّ ــنَّ بقِيامــةِ. وعُ ــاءٌ أمَْواتهَُ ــذَتْ نسِ ــبِ، وأخََ ــكَراتِ الأجانِ وا مُعَسْ ــرَُ ــربِْ، وكَ ــدّاءَ في الحَ أشَِ

ــزءَْ،  ــوا الهُ ــرونَ ذاق ــل. وآخَ ــةٍ أفضَْ ــوا عــى قِيام ــوا بالنَجــاةِ ليَحْصَلُ ْبِ، ولمْ يقَْبَلُ ــضَّ ــرِ الأعَْضــاءِ وال بِتوَْت

ــيفِ، وســاحُوا  ــجْنَ. ورجُِمُــوا، ونـُـرِوا، وامتحُِنــوا، ومَاتــوا بِحَــدِّ السَّ والجَلـْـدَ، والقُيــودَ أيضــاً والسِّ

في جُلــودِ غَنَــمٍ ومَعِــزٍ، وهُــمْ مُعْــوَزون مُضايقَــونَ مَجْهــودونَ  —ولـَـم يكُــنِ العالـَـمُ مُســتحَِقّاً 

لهَُــم — وكانــوا تائهِــنَ في الــرَاري، والجِبــالِ، والمغَــاوِرِ، وكُهــوفِ الأرضِ. فهَــؤلاءِ كُلُّهُــمْ مَشْــهوداً 

ــا. ــوا بدوننِ ــلَ، أنْ لا يكَْمُلُ ــيئاً أفضَ ــا ش ــرَ لنََ ــبَقَ فنََظَ ــهَ سَ ــدَ. لأنَّ الل ــوا الموَاعِ ــم ينَالُ ــانِ، لَ ــمْ بالإيم لهَُ

الرِّسالةالرِّسالة
للأحد قبل عيد الميلادللأحد قبل عيد الميلاد
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الرِّسالةالرِّسالة
للأحد قبل عيد الميلادللأحد قبل عيد الميلاد

The Reading from the Holy Gospel according to St. Matthew. (1:1-25)The Reading from the Holy Gospel according to St. Matthew. (1:1-25)
The book of the genealogy of Jesus Christ, the son of David, the son of Abraham.  Abraham 
was the father of Isaac, and Isaac the father of Jacob, and Jacob the father of Judah and his 
brothers, and Judah the father of Perez and Zerah by Tamar, and Perez the father of Hezron, and 
Hezron the father of Aram, and Aram the father of Amminadab, and Amminadab the father 
of Nahshon, and Nahshon the father of Salmon, and Salmon the father of Boaz by Rahab, and 
Boaz the father of Obed by Ruth, and Obed the father of Jesse, and Jesse the father of David 
the king.  And David was the father of Solomon by the wife of Uriah, and Solomon the father 
of Rehoboam, and Rehoboam the father of Abijah, and Abijah the father of Asa, and Asa the 
father of Jehoshaphat, and Jehoshaphat the father of Joram, and Joram the father of Uzziah, and 
Uzziah the father of Jotham, and Jotham the father of Ahaz, and Ahaz the father of Hezekiah, 
and Hezekiah the father of Manasseh, and Manasseh the father of Amon, and Amon the father 
of Josiah, and Josiah the father of Jechoniah and his brothers, at the time of the deportation 
to Babylon.  And after the deportation to Babylon: Jechoniah was the father of Shealtiel, and 
Shealtiel the father of Zerubbabel, and Zerubbabel the father of Abiud, and Abiud the father of 
Eliakim, and Eliakim the father of Azor, and Azor the father of Zadok, and Zadok the father of 
Achim, and Achim the father of Eliud, and Eliud the father of Eleazar, and Eleazar the father of 
Matthan, and Matthan the father of Jacob, and Jacob the father of Joseph the husband of Mary, 
of whom Jesus was born, Who is called Christ.  So all the generations from Abraham to David 
were fourteen generations, and from David to the deportation to Babylon fourteen generations, 
and from the deportation to Babylon to the Christ were fourteen generations.  Now the birth 
of Jesus Christ took place in this way.  When His mother Mary had been betrothed to Joseph, 
before they came together she was found to be with child of the Holy Spirit; and her husband 
Joseph, being a just man and unwilling to put her to shame, resolved to divorce her quietly. But 
as he considered this, behold, an angel of the Lord appeared to him in a dream, saying, “Joseph, 
son of David, do not fear to take Mary your wife, for that which is conceived in her is of the Holy 
Spirit; she will bear a son, and you shall call His Name Jesus, for He will save His people from 
their sins.” All this took place to fulfill what the Lord had spoken by the prophet: “Behold, a 
virgin shall conceive and bear a son, and His Name shall be called Emmanuel” (which means, 
God with us).  When Joseph woke from sleep, he did as the angel of the Lord had commanded 
him; he took his wife, but knew her not until she had borne a son; and he called His Name Jesus.

The GospelThe Gospel
For the Sunday before the nativityFor the Sunday before the nativity
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فَصْلٌ شَيفٌ مِنْ بِشارَةِ القِدّيسِ مَتّى الإنجْيلِِّ البَشيرِ والتلمْيذِ الطاهِر

ــدَ يعَْقــوبَ،  ــدَ إسْــحَقَ، وإسْــحَقُ وَلَ كِتــابُ ميــلادِ يســوعَ المسَــيحِ ابْــنِ داودَ ابْــنِ إبراهيــمَ. فإبراهيــمُ وَلَ

ويعَْقــوبُ وَلـَـدَ يهَــوذا وإخْوَتـَـهُ. ويهَــوذا ولـَـدَ فــارصََ، وزارَحَ مِــنْ تاَمَــارَ، وفــارصَُ وَلـَـدَ حَــصْونَ، وحَصْونُ 

ــدَ  ــلمُونُ وَلَ ــلمُونَ. وسَ ــدَ سَ ــدَ نحَشــونَ، ونحشــونُ وَلَ ــادَابُ وَلَ ــادابَ، وعَمّين ين ــدَ عَمِّ ــدَ أرامَ. وأرامُ وَلَ وَلَ

، ويـَـىَّ وَلـَـدَ داودَ الملــكَ. وداودُ  بوُعَــزَ مِــنْ رَاحــابَ، وبوُعَــزُ وَلـَـدَ عُوبيــدَ مِــنْ راعــوثَ، وعُوبيــدُ وَلــدَ يـَـىَّ

. وسُــليَْانُ ولــدَ رحَْبَعــامَ، ورحَْبَعــامُ وَلـَـدَ أبِيَّــا، وأبِيَّــا وَلـَـدَ آســا.  الملَِــكُ وَلـَـدَ سُــليَاْنَ مِــنَ التــي كانـَـت لأرُيَّ

يــا وَلـَـدَ يوتــامَ، ويوتــامُ وَلـَـدَ آحــازَ،  يــا. وعُزِّ وآســا وَلـَـدَ يوشــافاَطَ، وَيوشــافاطُ وَلـَـدَ يـُـورامَ، ويــورامُ وَلـَـدَ عُزِّ

ــا  ، وَمَنَــىَّ وَلَــدَ آمــونَ، وآمــونُ وَلَــدَ يوشِــيَّا. ويوشِــيَّا وَلَــدَ يكََنْيَ ــا وَلَــدَ مَنَــىَّ ــا. وحِزقِْيَّ وآحــازُ وَلَــدَ حِزقِْيَّ

وإخْوَتـَـهُ في جَــلاءِ بابِــلَ. ومِــنْ بعَْــدِ جَــلاءِ بابِــلَ، يكَُنْيَــا وَلـَـدَ شَــألتئيلَ، وشَــألتئيلُ وَلـَـدَ زَرُبابـَـلَ. وَزَرُباَبـَـلُ 

وَلـَـدَ أبيهــودَ، وأبيهــودُ ولــدَ ألياقيــمَ، وألياقِيــمُ وَلـَـدَ عــازورَ. وعــازورُ وَلـَـدَ صــادوقَ، وصــادوقُ ولــدَ آخيــمَ، 

وآخيــمُ ولــدَ أليهــودَ. وأليهــودُ ولــد ألعــازارَ، وألعــازارُ ولــدَ مَتَّــانَ، ومتَّــانُ وَلَــدَ يعَْقــوبَ. ويعَْقــوبُ وَلَــدَ 

ــنْ إبرْاهيــمَ إلى  ــكُلُّ الأجْيــالِ مِ ــدَ مِنْهــا يســوعُ، الــذي يدُعَــى المسَــيح. فَ ــمَ التــي وُلِ ــلَ مريَ يوسُــفَ رجَُ

ــةَ عَــرََ جيــلاً، ومِــنْ جــلاءِ بابــلَ إلى المســيحِ  ــةَ عَــرََ جيــلاً، ومِــنْ داودَ إلى جَــلاءِ بابــلَ أربعََ داودَ أرْبعََ

ــهُ ليِوسُــفَ، وُجِــدَتْ  ــا مَولــدُ يســوعَ المســيحِ فــكانَ هَكَــذا. لمَّــا خُطِبَــتْ مَريــمُ أمُُّ أربعََــةَ عَــرََ جيــلاً. أمَّ

يقــاً، ولـَـمْ يـُـردِْ أنَْ يشُْــهِرهَا،  مِــن قبَــلِ أنْ يجَتمَِعــا حُبــىَ مِــنَ الــروحِ القُــدُسِ. وإذ كانَ يوسُــفُ رجَُلهُــا صِدِّ

ــرٌ في ذِلــكَ، إذا بِمَــلاكِ الــرَّبِّ ظهََــرَ لَــهُ في الحُلُــمِ، قائِــلاً: يــا يوسُــفُ  هَــمَّ بِتخَلِيَتِهــا سِّاً. وفيــا هُــوَ مُتفََكِّ

ــا هُــوَ مِــنَ الــروحِ القُــدُسِ. وسَــتلَِدُ  ابــنَ داوُدَ، لا تخََــفْ أنْ تأَخُــذَ امْرأتـَـكَ مَريَــمَ. فــإنَّ المولــودَ فِيهــا إنَّ

ابنــاً فتَسَُــمِيّهِ يسَــوعَ، فإَنَّــهُ هُــوَ يخَُلِّــصُ شَــعبَهُ مِــنْ خَطاياَهُــم. وكانَ هــذا كُلُّــهُ ليَِتــمَّ مــا قيــلَ مِــنَ الــرَّبِّ 

نوُئيــلَ )الــذي تفَسِــرهُُ اللــهُ مَعَنــا(. فلــاَّ  بِالنَّبــيّ القائـِـلِ: هــا إنَّ العَــذْراءَ تحَْبـَـلُ، وتلَِــدُ ابنْــاً، ويدُعَــى عِاَّ

نهََــضَ يوسُــفُ مِــنَ النــومِ، صَنَــعَ كــا أمََــرهَُ مَــلاكُ الــرَّبِ. فأخََــذَ امرَأتَـَـهُ. ولـَـمْ يعَرفِهْــا حَتَّــى وَلـَـدَتِ ابنَهــا 

هُ يسَــوع. البِكــرَ، وسَــاَّ

After the Gospel, please turn to  page 104 in the Red Service Book to follow the Divine Liturgy of St. John

الإنجيلالإنجيل
للأحد قبل عيد الميلادللأحد قبل عيد الميلاد
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الإنجيلالإنجيل
للأحد قبل عيد الميلادللأحد قبل عيد الميلاد The SynaxarionThe Synaxarion

  On December 19, in the Holy Orthodox Church, 
we commemorate the Martyrs Boniface and Aglaïs of Rome; Martyrs Boniface and Aglaïs of Rome; 
Boniface the merciful, bishop of Ferentino in Tuscany; and Boniface the merciful, bishop of Ferentino in Tuscany; and 
Martyrs Eutychios and Thessalonica and their companionsMartyrs Eutychios and Thessalonica and their companions.
  On this day, the Sunday before the Nativity of Christ, 
we have been enjoined by our holy and God-bearing Fathers 
to make commemoration of all them that from the beginning 
of time have been well-pleasing unto God, from Adam even 
unto Joseph the Betrothed of the Most Holy Theotokos, 
according to genealogy, as Luke the Evangelist hath recounted 

historically; and likewise for the Prophets and Prophetesses, especially of Daniel the Prophet and 
the three holy youths.
 It is also known as the Sunday of the Holy Genealogy.  We remember the aforementioned 
names, those in the Old Testament who were related to Christ by blood, and those who spoke of 
His Birth as a man.  In the Divine Liturgy, we shall read of Jesus Christ’s lineage from the Gospel 
of Saint Matthew.  In this way, the Church shows us that Christ truly became a man, taking 
on human nature.  He was not a ghost, an apparition, a myth, a distant imagined god, or the 
abstract god of philosophers; such a god does not have a family tree.  Our God is the God of 
Abraham, Isaac and Jacob.  He has flesh and blood, human ancestors—many of whom sinned 
greatly, but like David, also repented greatly.  Yet, all of these righteous ones in every age had 
been well-pleasing to God because they loved Him.  By taking on human nature, the Son of God 
became like us in all ways, in flesh and blood, in mind and soul, and in heart and will. He differed 
from us in only one way: He could not sin.  Since we know that Christ’s human nature remained 
sinless, He is also fully divine, and He shows us the way in which we can avoid sin, and so improve 
and transform our human nature.
 By their holy intercessions, O God, have mercy upon us and save us. Amen.
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Holy Bread OfferingHoly Bread Offering
TODAY
December 19

- The Order of St. Ignatius
On occasion of the Order of St. Ignatius Month

- Sunday School Staff
For the good health of their Students and Staff celebrating their birthdays

- Suhel and Najwa Turjman
For the good health of their family

- George and Myrna Khouri & family
For the 3rd/9th-day memorial service in memory of George’s Father +Jawad Khouri

December 25
Christmas Day

- OPEN- OPEN

December 26 - Suhel and Najwa Turjman
For the good health of their family

January 02 - Suhel and Najwa Turjman
For the good health of their family

Coffee Hour SponsorCoffee Hour Sponsor
TODAY
December 19

- The Order of St. Ignatius
On occasion of the Order of St. Ignatius Month & Sunday School Christmas Pageant

December 25
Christmas Day

- Michael Malouf & family
For the good health of their family and the entire Cathedral Family

December 26 - No Coffe Hour- No Coffe Hour
Hall is Closed for a Baptism

January 02 - Suhel and Najwa Turjman
For the good health of their family

The Holy Bread and Coffee Hour are ministries of the Antiochian Women. Please see the coordinator of these ministries, Mrs. 
Salma Zacur, to inquire on scheduling and requirements.

Condolences and MemorialsCondolences and Memorials
TODAY:        A 3rd/9th-day memorial service in memory of +Jawad Khouri, who passed into eternal life in Syria earlier this week, 
  will be offered by his son George Khouri and his family. May  his memory be eternal!

TODAY
December 19, 2021

Epistle ReaderEpistle Reader
English: Marie Sneij     
Arabic: Dr. Don S. Shalhub

   May His  Memory be Eternal!                                                                           !ًفليكن ذكره مؤبدا
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Altar Vigil Candle
The Candle remains lit for an entire month on the Holy Altar. There is no fee required to offer 
the Altar Vigil Candle. The offering is by donation only. Please see schedule below (in order of 
submission by month).

DecemberDecember Mouna Dahlan & Family 
Maria Barake & Family
Carol Bardawil; Subdeacon Elie, Theresa, Eloise, and Eva

In Memory of +William Bardawil
Charles and Diana O’Brien

In memory of +Sean Nicholas O’Brien and for the good health of the 
O’Brien, Nimer, Hatem, and Ameen families. 

JanuaryJanuary Mouna Dahlan & Family
FebruaryFebruary Mouna Dahlan & Family
MarchMarch Mouna Dahlan & Family

Prayer List
Prayer List of the Living Prayer List of the +Departed

George and Tabte Habib; George, Myrna, Thaer, and 
Taima Khouri; Carol Bardawil; Suhel and Najwa 
Turjman & family; The Members of the Order of 
St. Ignatius; Sunday School Staff & Students; Joyce 
Shamy, Jeanette Haddad-Stern; The Entire Sayfie 
Family; Mouna and Laura Dahlan, Wadih Mabardi, 
Aregash Gebriel, Susan Panayotti Elias, George and 
Charme Elias, Virginia Elias, Gwynn Elias, Dr. Richard 
Elias, Dr. Lewis and Deanna Elias, Julian Kazal, Jean 
Joseph, Elias Dababneh, Martha Alfonso, Tala Ayyad, 
Kiwan Khoury; Najat Zacur, Marwan Farah, Yolanda 
Warwar-Feanny, Salam Al-Issa, Rita Zaidan.

+Jawad Khouri
+J.L. Plummer
+Baracatt Zacur
+William Bardawil
+Sean Nicholas O’Brien
+Archdeacon David Nimer
+Emile Farah
+Dr. Eugene Sayfie
+Samira Abou Rjaily
+Dr. Maurice Bardawil
+Ibrahim Khoury 
+Michel Husson
+Michael Dahlan
+Jorge Diab Zacur
+Kareem Zakharia
+Asmerom Beyene
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Cathedral Calendar

TodayToday:  :  Orthros (Matins)                               9:25 a.m.
   Divine Liturgy                                     10:30 a.m.
   NO Sunday School Today    (Christmas Pageant After Liturgy)
Fri, Dec. 24  Fri, Dec. 24  Royal Hours Service               9:30 a.m.
   Vesperal Divine Liturgy for the Nativity          5:00 p.m.
Sat., Dec. 25 Sat., Dec. 25     Festal Orthros for the Nativity of Christ   9:15 a.m.
   Hierachichal Festal Liturgy            10:30 a.m.
   Great Vespers               5:00 p.m.

Annual Sunday School Christmas Caroling            December 29th, 2021
Godparent Sunday                            January 9th, 2022
Annual General Assembly                  January 23rd, 2022
DOMSE Winter Retreat              January 28th-30th, 2022

Come and enjoy of...

Save the Date!

Brought to you by our 
Sunday School Students!

(Immediately following the Divine Liturgy)

Afterwards, join us for a lenten brunch, 
offered by the Order of St. Ignatius in 
honor of our Sunday School Stars, in the 
Cathedral Hall.
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December is the 
Order of St. Ignatius Month!

We thank our Order of St. Ignatius Members for ushering and reading 
the epistles this month!  

Congratulations... 
...to Logan Ruff and Cathy Habib on their wedding, which 
took place last Sunday! Congratulations also to George and 
Tabte Habib on occasion of their daughter’s wedding! 

May God Crown them with Glory and Honor! May God Crown them with Glory and Honor! 
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Feast of the Nativity of Christ
 Celebrations for the Great Feast of the Nativity of our Lord God and 
Savior Jesus Christ will take place in the following order: 

Friday December 24:Friday December 24: Royal Hours & Typika at 9:30 a.m. 

     Vesperal Liturgy (Paramon) of the Feast at 5:00 p.m.

Saturday December 25:Saturday December 25: Festal Orthros at 9:15 a.m.
     Hierarchical Divine Liturgy at 10:30 a.m.

 For the Feast of the Circumcision of our Lord and Feast of St. Basil the 
Great, services will take place in the following order  (all in one day):  

Friday December 31:Friday December 31: Festal Orthros at 5:15 p.m.
     Divine Liturgy at 6:30 p.m.
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Feast of the Nativity of Christ
 Celebrations for the Great Feast of the Nativity of our Lord God and 
Savior Jesus Christ will take place in the following order: 

Friday December 24:Friday December 24: Royal Hours & Typika at 9:30 a.m. 

     Vesperal Liturgy (Paramon) of the Feast at 5:00 p.m.

Saturday December 25:Saturday December 25: Festal Orthros at 9:15 a.m.
     Hierarchical Divine Liturgy at 10:30 a.m.

 For the Feast of the Circumcision of our Lord and Feast of St. Basil the 
Great, services will take place in the following order  (all in one day):  

Friday December 31:Friday December 31: Festal Orthros at 5:15 p.m.
     Divine Liturgy at 6:30 p.m.
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Office Hours:   Monday 11:00 a.m. - 3:00 p.m.Office Hours:   Monday 11:00 a.m. - 3:00 p.m.
    Tuesday - Friday 9:00 a.m. - 3:00 p.m.    Tuesday - Friday 9:00 a.m. - 3:00 p.m.
Address:  320 Palermo Ave., Coral Gables, FL 33134Address:  320 Palermo Ave., Coral Gables, FL 33134
Phone:  (305)444-6541   Fax: (305)445-6530Phone:  (305)444-6541   Fax: (305)445-6530
Office Email:   Office@stgmami.orgOffice Email:   Office@stgmami.org
Dean’s Email:   Frjoseph@stgmiami.orgDean’s Email:   Frjoseph@stgmiami.org
Webmaster:   Webmaster@stgmiami.orgWebmaster:   Webmaster@stgmiami.org
Website:    www.Stgmiami.org Website:    www.Stgmiami.org 

For Pastoral Emergencies, please call or text: For Pastoral Emergencies, please call or text: 
Fr. Joseph Hector Abouid at (708)415-7050Fr. Joseph Hector Abouid at (708)415-7050

Follow us on Social Media:Follow us on Social Media:
Like us on Facebook: www.facebook.com/stgmiamiLike us on Facebook: www.facebook.com/stgmiami

Follow us on Instagram: @StGMiami Follow us on Instagram: @StGMiami 
Subscribe to our YouTube Channel!Subscribe to our YouTube Channel!

Contact InformationContact Information

https://www.facebook.com/StGMiami/
https://www.youtube.com/channel/UCPamFyUCcFuuLOzxrO0U3vA

